
Avertissement de sécurité Typologie : Cafetière Voici un avertissement de sécurité multilingue pour une
cafetière, conforme au RSGP et rédigé dans les 7 langues demandées.

**Français - Avertissement de Sécurité Important : Cafetière**

**ATTENTION :** Pour utiliser votre cafetière en toute sécurité, veuillez lire attentivement ces instructions.

* **Avant la première utilisation :** Nettoyez soigneusement la cafetière avec de l'eau tiède et du savon.
Rincez abondamment. * **Utilisation :** Utilisez uniquement de l'eau potable. Ne dépassez jamais le niveau
de remplissage maximal indiqué. * **Pendant le fonctionnement :** La cafetière devient chaude. Ne touchez
pas les surfaces chaudes. Utilisez la poignée et les boutons prévus à cet effet. Soyez prudent avec la
vapeur. * **Après utilisation :** Débranchez la cafetière et laissez-la refroidir complètement avant de la
nettoyer. * **Nettoyage et entretien :** Nettoyez régulièrement la cafetière pour éviter l'accumulation de
calcaire. Utilisez un détartrant adapté. Ne plongez jamais la base de la cafetière dans l'eau. * **Sécurité :**
Gardez la cafetière hors de portée des enfants. Ne faites jamais fonctionner la cafetière sans surveillance.
N'utilisez pas la cafetière si le cordon d'alimentation est endommagé. Confiez toute réparation à un
professionnel qualifié.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English - Important Safety Warning: Coffee Maker**

**WARNING:** To use your coffee maker safely, please read these instructions carefully.

* **Before first use:** Clean the coffee maker thoroughly with warm water and soap. Rinse thoroughly. *
**Usage:** Use only potable water. Never exceed the maximum fill level indicated. * **During operation:**
The coffee maker becomes hot. Do not touch hot surfaces. Use the handle and buttons provided. Be careful
with steam. * **After use:** Unplug the coffee maker and let it cool completely before cleaning. * **Cleaning
and Maintenance:** Clean the coffee maker regularly to prevent limescale buildup. Use a suitable descaling
agent. Never immerse the base of the coffee maker in water. * **Safety:** Keep the coffee maker out of
reach of children. Never operate the coffee maker unattended. Do not use the coffee maker if the power cord
is damaged. Refer any repairs to a qualified professional.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español - Advertencia de Seguridad Importante: Cafetera**

**ATENCIÓN:** Para utilizar su cafetera de forma segura, lea atentamente estas instrucciones.

* **Antes del primer uso:** Limpie cuidadosamente la cafetera con agua tibia y jabón. Enjuague
abundantemente. * **Uso:** Utilice únicamente agua potable. Nunca exceda el nivel máximo de llenado
indicado. * **Durante el funcionamiento:** La cafetera se calienta. No toque las superficies calientes. Utilice
el asa y los botones previstos para ello. Tenga cuidado con el vapor. * **Después del uso:** Desenchufe la
cafetera y déjela enfriar completamente antes de limpiarla. * **Limpieza y mantenimiento:** Limpie
regularmente la cafetera para evitar la acumulación de cal. Utilice un agente descalcificador adecuado.
Nunca sumerja la base de la cafetera en agua. * **Seguridad:** Mantenga la cafetera fuera del alcance de
los niños. Nunca opere la cafetera sin supervisión. No utilice la cafetera si el cable de alimentación está
dañado. Confíe cualquier reparación a un profesional cualificado.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português - Aviso de Segurança Importante: Cafeteira**

**ATENÇÃO:** Para utilizar a sua cafeteira com segurança, leia atentamente estas instruções.

* **Antes da primeira utilização:** Limpe cuidadosamente a cafeteira com água morna e sabão. Enxague
abundantemente. * **Utilização:** Utilize apenas água potável. Nunca exceda o nível máximo de



enchimento indicado. * **Durante o funcionamento:** A cafeteira fica quente. Não toque nas superfícies
quentes. Utilize a pega e os botões fornecidos. Tenha cuidado com o vapor. * **Após a utilização:**
Desligue a cafeteira e deixe-a arrefecer completamente antes de limpar. * **Limpeza e Manutenção:** Limpe
a cafeteira regularmente para evitar a acumulação de calcário. Utilize um agente descalcificante adequado.
Nunca mergulhe a base da cafeteira em água. * **Segurança:** Mantenha a cafeteira fora do alcance das
crianças. Nunca opere a cafeteira sem supervisão. Não utilize a cafeteira se o cabo de alimentação estiver
danificado. Confie qualquer reparação a um profissional qualificado.

Este documento é gerado automaticamente em resposta à regulamentação europeia sobre segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch - Wichtiger Sicherheitshinweis: Kaffeemaschine**

**ACHTUNG:** Um Ihre Kaffeemaschine sicher zu verwenden, lesen Sie bitte diese Anweisungen sorgfältig
durch.

* **Vor dem ersten Gebrauch:** Reinigen Sie die Kaffeemaschine gründlich mit warmem Wasser und Seife.
Spülen Sie sie gründlich aus. * **Verwendung:** Verwenden Sie nur Trinkwasser. Überschreiten Sie niemals
den maximal angegebenen Füllstand. * **Während des Betriebs:** Die Kaffeemaschine wird heiß. Berühren
Sie keine heißen Oberflächen. Verwenden Sie den Griff und die dafür vorgesehenen Tasten. Seien Sie
vorsichtig mit Dampf. * **Nach Gebrauch:** Ziehen Sie den Netzstecker der Kaffeemaschine und lassen Sie
sie vor der Reinigung vollständig abkühlen. * **Reinigung und Wartung:** Reinigen Sie die Kaffeemaschine
regelmäßig, um Kalkablagerungen zu vermeiden. Verwenden Sie einen geeigneten Entkalker. Tauchen Sie
den Sockel der Kaffeemaschine niemals in Wasser. * **Sicherheit:** Bewahren Sie die Kaffeemaschine
außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Betreiben Sie die Kaffeemaschine niemals unbeaufsichtigt.
Verwenden Sie die Kaffeemaschine nicht, wenn das Netzkabel beschädigt ist. Überlassen Sie Reparaturen
einem qualifizierten Fachmann.

Dieses Dokument wird automatisch in Reaktion auf die europäische Produktsicherheitsverordnung und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano - Avviso di Sicurezza Importante: Macchina da Caffè**

**ATTENZIONE:** Per utilizzare la tua macchina da caffè in modo sicuro, leggi attentamente queste
istruzioni.

* **Prima del primo utilizzo:** Pulisci accuratamente la macchina da caffè con acqua tiepida e sapone.
Risciacqua abbondantemente. * **Uso:** Utilizza solo acqua potabile. Non superare mai il livello massimo di
riempimento indicato. * **Durante il funzionamento:** La macchina da caffè si scalda. Non toccare le
superfici calde. Utilizzare la maniglia e i pulsanti previsti a tale scopo. Fai attenzione al vapore. * **Dopo
l'uso:** Scollega la macchina da caffè e lasciala raffreddare completamente prima di pulirla. * **Pulizia e
Manutenzione:** Pulisci regolarmente la macchina da caffè per evitare l'accumulo di calcare. Utilizza un
agente decalcificante adatto. Non immergere mai la base della macchina da caffè in acqua. * **Sicurezza:**
Tieni la macchina da caffè fuori dalla portata dei bambini. Non azionare mai la macchina da caffè senza
supervisione. Non utilizzare la macchina da caffè se il cavo di alimentazione è danneggiato. Affida qualsiasi
riparazione a un professionista qualificato.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands - Belangrijke Veiligheidswaarschuwing: Koffiezetapparaat**

**WAARSCHUWING:** Om uw koffiezetapparaat veilig te gebruiken, dient u deze instructies zorgvuldig te
lezen.

* **Vóór het eerste gebruik:** Reinig het koffiezetapparaat grondig met warm water en zeep. Spoel het
grondig af. * **Gebruik:** Gebruik uitsluitend drinkwater. Overschrijd nooit het maximale vulniveau dat is
aangegeven. * **Tijdens gebruik:** Het koffiezetapparaat wordt heet. Raak geen hete oppervlakken aan.
Gebruik de handgreep en knoppen die hiervoor zijn voorzien. Wees voorzichtig met stoom. * **Na gebruik:**
Haal de stekker uit het koffiezetapparaat en laat het volledig afkoelen voordat u het reinigt. * **Reiniging en



Onderhoud:** Reinig het koffiezetapparaat regelmatig om kalkaanslag te voorkomen. Gebruik een geschikt
ontkalkingsmiddel. Dompel de basis van het koffiezetapparaat nooit onder in water. * **Veiligheid:** Houd
het koffiezetapparaat buiten bereik van kinderen. Gebruik het koffiezetapparaat nooit zonder toezicht.
Gebruik het koffiezetapparaat niet als het netsnoer beschadigd is. Laat reparaties over aan een
gekwalificeerde professional.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


